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MODEL   XX – XXS/N XXXXXXXXXX
PUSH RED BUTTONTO RESET
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CHECK INSTALLATION DIMENSIONS CLEAN SINK WASTE PIPEFOOD WASTE DISPOSER INSTALLATION, CARE & USE MANUAL 1 3 5
Trituradores de resíduos alimentares proporcionam uma alternativa ambientalmente responsável ao transporte de resíduos alimentares para aterros sanitários. E eles podem 
ajudar a reduzir as emissões de gases do efeito estufa. Em estações de tratamento de água adequadamente projetadas, resíduos alimentares podem ser convertidos em 
biossólidos e usados como fertilizantes. Unidades adequadamente projetadas também podem capturar o gás metano e reciclá-lo como uma fonte energética. (Verifique a 
unidade existente em sua área.)

Leia todo o Manual de Uso, Instalação e Cuidados antes de instalar o triturador. Determine quais ferramentas, materiais e acessórios você necessitará antes de começar.  
Assegure-se que você tenha todas as peças necessárias do triturador antes da instalação.

OBSERVAÇÃO: Os modelos Evolution trituram mais fino do que qualquer outro triturador. Por esta razão, você pode observar que leva um pouco mais de tempo para triturar 
alguns detritos de alimentos. Devido ao microprocessador do modelo Evolution 200, os usuários observarão um atraso de fração de segundo quando estiverem dando partida 
em todos os modelos Evolution 200. Isso é completamente normal.

OBSERVAÇÃO: Assegure-se que a instalação deste eletrodoméstico seja permitida pelas autoridades.

FERRAMENTAS E MATERIAIS QUE VOCÊ NECESSITARÁ:  
chave de fenda, alicate ajustável, fita isolante, óculos de segurança.

FERRAMENTAS, MATERIAIS E ACESSÓRIOS QUE VOCÊ PODE NECESSITAR:  
Chave de fenda Philips, arame ou fio metálico resistente para dreno, braçadeira elétrica de 9,5 mm, conectores para ligação de fios (2), tubo de dreno de 38 mm, broca 
furadeira de 33 mm, martelo, serra para metal, braçadeira para mangueira, chave de grifos, fio de cobre para ligação à terra, kit de ligação do dreno da máquina lava-louças, 
interruptor liga/desliga elétrico e extensão do tubo do dreno

CONJUNTO DE MONTAGEM 
1a.	 Ralo (modelos Evolution) 
1b.	 Tampa (Modelos 65, 55, 45, LC-50) 
2.	 Flange da Pia 
3.	 Gaxetas de borracha (2) 
4.	 Gaxeta de fibra (opcional) 
5.	 Anel de segurança 
6.	 Anel de montagem 
7.	 Parafusos (3) 
8.	 Anel de Pressão 

CONJUNTO DE DESCARGA 2 
(Modelos 65, 55, 45) 
18. 	Parafusos (2) 13 mm 1/4-20 UNC 
19. 	Gaxeta de Borracha 
20. 	Flange de Metal 
21.	 Tubo de Descarga de Joelho Branco  
	 (38 mm de diâmetro/flange que não seja Evolution)

CONJUNTO DE DESCARGA 3 
(LC-50 para instalação familiar) 
22. 	Parafuso (1) 19 mm 1/4-20 UNC 
23. 	Gaxeta de Borracha 
24. 	Flange de Metal 
21.	 Tubo de Descarga de Joelho Branca  
	 (38 mm de diâmetro/flange que não seja Evolution)

VERIFICAR AS DIMENSÕES DA INSTALAÇÃO

1.	 Altura do Triturador

2.	� Distância da parte inferior da cuba da pia à linha de centro da saída de descarga.  
(Adicionar 12 mm quando for usada pia de aço inoxidável.)

3.	 Distância da linha de centro da saída de descarga à extremidade do tubo de descarga.

4.	 Largura do Triturador

5.	 Distância da linha de centro vertical do triturador à linha de centro da conexão do sifão.

Para drenar corretamente e evitar acúmulo de água no triturador, a tubulação de esgoto que 
entra na parede deve estar mais baixa do que a saída de descarga do triturador.

DESCONECTAR O DRENO DA PIA

1.	� Soltar a porca (1) na parte superior do sifão (4) com chave de grifo (consultar a  
Figura 2.1).

2.	� Soltar a porca (2) na parte superior da tubulação de extensão Remover a tubulação  
de extensão.

3.	 Soltar a porca (3) na base do flange da pia

4.	� Empurrar o flange da pia para cima por meio do orifício da pia e removê-lo (consultar  
a Figura 2.2).

5.	� Limpar a área do flange da pia de qualquer pasta aderente de bombeiro ou  
outros detritos.

	� OBSERVAÇÃO: O orifício da pia pode ter sido aumentado para aceitar o flange da pia do 
triturador. As ferramentas para aumento do orifício da pia estão disponíveis a partir do 
seu Representante do InSinkErator.

1.	� Virar o conjunto de montagem (consultar Figura 3.1) e soltar os três parafusos de  
montagem (1) até que você possa ter acesso ao anel de pressão (2).

2.	� Use a chave de fenda para alavancar o anel de pressão para fora do flange da pia.  
O conjunto de montagem agora se desmontará.

DESMONTAR O CONJUNTO DE  
MONTAGEM DO NOVO TRITURADOR

Figura de referência 4.1.

1.	� Colocar uma das duas gaxetas de borracha (2) sob o flange da pia (1). Assegurar-se 
de que a área do orifício da pia esteja sem detritos e colocar o flange/gaxeta da pia no 
orifício da pia. Você pode desejar colocar um objeto pesado na pia para manter o flange 
da pia no lugar. (Colocar uma toalha por debaixo para evitar arranhões.)

2. 	�Trabalhando embaixo da pia, deslize a segunda gaxeta de borracha (2), a gaxeta de fibra  
(opcional) (3) e o anel de apoio de metal (4) (parte lisa para cima) sobre o flange da pia.

3. 	�Segurando a segunda gaxeta de borracha, a gaxeta de fibra (opcional) e o anel metálico 
de apoio no lugar, deslize o anel de montagem (5) sobre o flange da pia para que possa se 
assentar de encontro ao anel de apoio.

4.	� Com a gaxeta de borracha, a gaxeta de fibra (opcional), o anel de apoio e o anel de 
montagem apertados de encontro ao fundo da pia, deslize o anel de pressão (7) no flange 
da pia até encaixá-lo na ranhura existente no flange da pia.

5.	� Aperte os três parafusos de apoio (6) até a pia até que o conjunto de montagem esteja  
assentado com firmeza e de maneira uniforme de encontro à pia.

A falta de limpeza da linha da tubulação de esgoto da pia pode resultar em entupimento da 
tubulação.

1.	 Remover o sifão. (Consultar a Figura 5.1)

2.	� Com um arame resistente e flexível, limpe todo o material de detritos endurecido na 
tubulação de dreno horizontal, desde o sifão de dreno até o cano principal na parede.

SE NÃO ESTIVER CONECTANDO UMA MÁQUINA DE LAVAR-LOUÇA  
AO TRITURADOR, PULE PARA A INSTRUÇÃO 7.

LIMPAR A TUBULAÇÃO DO ESGOTO DA PIA

A água retirada de uma máquina lava-louças pode ser drenada para o triturador por meio  
do acesso a entrada na parte superior do triturador. Existe um bujão na parte interna do tubo 
de entrada em todos os modelos. Uma vez removido, o bujão não pode ser substituído. 

REMOVER O BUJÃO 
1.	� Colocar o triturador no seu lado e insira a chave de fenda na entrada da máquina de lavar 

louça de modo que a ponta repouse na extremidade externa do bujão.

2.	� Bata na extremidade do punho da chave de fenda com um martelo até que o bujão  
moldado se solte (consultar a Figura 6.1).

3.	 Remover o bujão solto dentro do triturador.

Se tiver um orifício de transbordamento da pia, ele deve ser conectado à entrada de 
transbordamento no tubo de descarga (consultar a Figura 6.2). Para conectar o orifício de 
transbordamento, remova o bujão no tubo de descarga desaparafusando a tampa do conec-
tor de transbordamento (consultar a Figura 6.3).

LIGAÇÃO PARA A MÁQUINA DE LAVA-LOUÇAS  
E CONEXÃO DE TRANSBORDAMENTO

Interruptor Pneumático (Evolution 200, Evolution 100, Modelo 65):  
Os triturados Evolution 200, Evolution 100, Modelo 65 incluem um interruptor pneumático 
integrado (acabamentos em níquel escovado e cromado). Um interruptor pneumático aciona/
desliga a unidade enviando um pulso de ar para a caixa de controle. 

INSTALAÇÃO DO INTERRUPTOR PNEUMÁTICO 
O interruptor pneumático inclui dois acabamentos diferentes do botão. Se desejar alterar 
o acabamento do botão (opcional), alavanque simplesmente para fora o botão existente e 
encaixe o outro acabamento do botão nos foles. (Consultar a Figura 10.2)

1.	� Fure um orifício de 33 mm de largura na bancada superior de trabalho da cozinha ou no 
canto da unidade da pia, no ponto mais conveniente para uso. Algumas unidades da pia 
podem já ter um orifício adequado nelas que pode ficar exposto removendo a tampa.

2.	� Remover a porca dos foles do botão, mantendo ao mesmo tempo a arruela de aço  
inoxidável e a gaxeta de borracha no lugar. Empurre uma extremidade do tubo de PVC  
na saída dos foles de botão, insira a outra extremidade do tubo pelo orifício na bancada  
de trabalho e através da porca debaixo da bancada de trabalho. (Consultar a Figura 10.3)

3.	� Encaixe os foles do botão no orifício e em seguida aperte a porca sob a bancada de 
trabalho até que fique apertado à mão. Não use uma ferramenta para apertar a porca. 
(Consultar a Figura 10.4)

4.	� Pegue a outra extremidade do tubo de ar e empurre firmemente sobre a saída do  
interruptor pneumático, que está localizado na parte inferior do triturador de lixo. 
(Consultar a Figura 10.5)

DESABILITE O INTERRUPTOR PNEUMÁTICO 
O interruptor pneumático pode ser desabilitado caso se prefira a operação do interruptor  
de parede. O triturador é fornecido com o interruptor da posição “off” (desligado). 

1.	� Empurre uma extremidade do tubo de PVC fornecido na saída dos foles do botão.  
(Consultar a Figura 10.3)

2.	� Pegue a outra extremidade do tubo de ar e empurre sobre a saída do interruptor pneumático,  
que está localizado na parte inferior do triturador de lixo. (Consultar a Figura 10.5)

3.	� Aperte o interruptor pneumático até ouvir o interruptor fazer um “clique”. Remover e jogar 
fora os foles do botão e o tubo de PVC. O triturador pode agora ser acionado por um  
interruptor de parede. 

A instalação do triturador está completa. Ler todas as instruções de operação e  
segurança na Instrução 11 antes de operar o triturador.

Colocar a tampa na pia na posição fechada. Encher a pia com água, remover a  
tampa e verificar vazamentos.

LIGAR O TRITURADOR À ENERGIA ELÉTRICA INSTRUÇÕES IMPORTANTES SOBRE SEGURANÇA

	   	                        CHOQUE ELÉTRICO
•	� Se não estiver totalmente familiarizado com a alimentação da energia elétrica,  

entre em contato com um eletricista qualificado para ligar o triturador a um  
circuito elétrico.

•	� Se for usada uma tomada de três pinos (aterrada), a tomada deve ser ligada  
em uma tomada de parede de três pinos, de terra (aterrada).

•	 Não modificar a tomada fornecida com a unidade (caso aplicável).

•	� A ligação imprópria do condutor de terra (aterrado) do equipamento pode resultar 
em choque elétrico.

•	 Toda a fiação deve estar conforme com os códigos elétricos locais.

•	 Não ligar o fio terra (fio de aterramento) à canalização de suprimento de gás.

•	� Não religar corrente elétrica no painel de serviço principal até que as tomadas 
apropriadas de terra (aterradas) estejam aterradas.

•	� Se o cabo de energia estiver danificado, deve ser trocado pelo fabricante, seu 
agente de manutenção ou pessoas qualificadas de forma similar para evitar  
um risco.

OBSERVAÇÃO: Você deve ter acesso a um soquete de parede de terra (aterrado). Qualquer 
soquete adicional deve ser instalado por um eletricista qualificado e devidamente aterrado 
(ligado à terra). O triturador está instalado com um plugue e cabo moldados.

ON/OFF CONTROL 
Existem dois tipos de controles para os trituradores de alimentação contínua: uma chave 
bipolar e um interruptor pneumático (integrado no Evolution 200, Evolution 100 e Modelo 65;  
disponível como um acessório em todos os outros modelos).

Interruptor Bipolar (1):  
Se for necessário um interruptor de parede (não fornecido) para a sua instalação, ele deve 
ser instalado por uma pessoa qualificada. Deve ser localizado em uma posição conveniente 
acima da superfície de trabalho com uma separação mínima de 3 mm entre cada  
polo (interruptores 20 ADP para BS 3676). Conectar a um soquete de parede de terra de  
20 amperes (aterrado) (2) usando um cabo de 20 amperes. (Consultar a Figura 10.1)

Ao utilizar aparelhos eletrodomésticos eletrônicos, devem ser sempre seguidas 
as precauções básicas, incluindo:
•	� Se o interrruptor de ar ou de parede deixar de desligar o triturador, desconecte o 

plugue da tomada e entre em contato com uma pessoa qualificada.

•	� Este produto é projetado para jogar fora detritos de alimentos normais de uma	
família; a colocação de materiais que não sejam detritos de alimentos no triturador 
pode causar ferimento pessoal e/ou dano à propriedade. Para reduzir o risco de 
ferimentos, não use a pia que contém o triturador para propósitos outros que não 
sejam a preparação de alimentos [tal como banhos em bebês ou lavar os cabelos].

•	� Este eletrodoméstico não se destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de conhecimento 
e experiência, a menos que tenha tido supervisão ou instrução relativa ao uso do 
eletrodoméstico por uma pessoa responsável pela sua segurança. As crianças 
devem ser supervisionadas para assegurar que elas não brinquem com o triturador. 
Para reduzir o risco de ferimento, é necessária supervisão próxima quando um 
eletrodoméstico estiver sendo usado próximo a uma criança. 

•	� Ao tentar soltar um emperramento no triturador de detritos de alimentos, desligue  
ou desconecte o eletrodoméstico antes de tentar liberar um rotor emperrado.  
Use uma pequena ferramenta auto-serviço conforme descrito na seção Liberação 
de Emperramento do Triturador.

•	 Use pinças ou alicates longos para retirar objetos do triturador.

•	� Para reduzir o risco de ferimento por materiais que sejam expelidos por um  
triturador de detritos, não opere os trituradores Evolution sem um placa defletora 
sonora no local (consultar a Figura 7.4). Coloque a tampa na abertura da pia 
conforme mostrado na Figura 11.2 ou 11.4. Não colocar o seguinte no triturador: 
molusco ou conchas de ostra, agentes de limpeza cáusticos de dreno ou produtos 
similares, vidro, aparelho de jantar, ou plástico, ossos (inteiros) grandes, metal (tais 
como chapinhas de garrafa, itens aço, latas ou utensílios), graxa quente ou outros 
líquidos aquecidos.

•	� Substitua o defletor de som/gaxeta de montagem/defletor de respingos quando 
estiverem gastos para ajudar a prevenir a entrada ou a ejeção de material e de água. 

•	� Quando o triturador não estiver em uso, deixe a tampa no lugar para reduzir o risco 
de caírem objetos no triturador. Assegurar-se que o interruptor de alimentação do 
triturador esteja desligado.

•	� Antes de apertar o botão reset (reiniciar), tentar liberar um emperramento ou  
remover objetos da parte interna do triturador, assegurar-se de que o botão de 
Liga/Desliga (Power) esteja desligado.

•	 Nunca coloque as mãos ou dedos no triturador.

•	� Não jogue fora o seguinte no triturador: tintas, solventes, agentes de limpeza domé-
sticos e produtos químicos, fluidos automotivos, filmes plásticos.

•	� PERIGO DE INCÊNDIO: Não guarde itens inflamáveis tal como trapos, papel,  
ou latas de aerossol nas proximidades do triturador. Não guarde nem use gasolina  
ou outros líquidos inflamáveis nas proximidades do triturador.

•	� Inspecionar regularmente o triturador e os acessórios da canalização quanto a 
vazamentos de água, pois vazamentos de água podem causar dano à propriedade. 
O fabricante não pode ser considerado responsável por dano à propriedade em 
função dos vazamentos de água.

MANUAL DE USO, CUIDADOS E INSTALAÇÃO DO TRITURADOR DE RESÍDUOS ALIMENTARES 1
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TRITURADOR 
9.	 Placa Defletora de Som (modelos Evolution, 
	 Modelo 65) 
10.	 Gaxeta de Montagem/Placa Defletora  
	 Anti-Borrifo 
11.	 Alças 
12.	 Anel de Montagem Inferior 
13.	 Entrada da máquina de lavar-louça 
14.	 Saída de Descarga 
15.	 Chave fornecida

CONJUNTO DE DESCARGA 1 
(modelos Evolution) 
16.	 Braçadeira de Mangueira 
17.	 Tubo de Descarga de Joelho Preto  
	 (38 mm de diâmetro/flange Evolution)

LISTA DE PEÇAS (pode variar dependendo do modelo)

MODEL   XX – XX
S/N XXXXXXXXXX

PUSH RED BUTTON
TO RESET

Retire quaisquer objetos que estiverem no interior da câmara de trituração antes de montar 
o triturador na pia.

1.	� Este produto deve ser instalado de modo que o botão de reinício do motor localizado na 
parte inferior do triturador esteja disponível facilmente. Mantenha este espaço livre de 
quaisquer objetos.

2.	� Antes de conectar o triturador ao conjunto de montagem, destaque a porção perfurada 
da etiqueta de especificação encontrada na base do triturador e despreze a Instrução 8. 
(Consultar a Figura 7.1)

3.	� Posicione o triturador com as três guias de montagem (1) alinhadas na posição para que 
deslizem sobre os trilhos de montagem (2). (Consultar a Figura 7.2)

4.	� Levante o triturador, insira a extremidade superior (gaxeta de montagem) no conjunto 
de apoio, e vire o anel de apoio inferior para a direita (com alicate ajustável) até que as 
guias de montagem travem-se sobre as protuberâncias (3) nas ranhuras do anel  
(consultar Figura 7.3). Assegurar-se de que todas as três guias de montagem  
estejam travadas sobre as protuberâncias. Agora, o triturador se sustentará por si só.

5.	 Ligar a água na pia e em seguida verifique vazamentos.

EVOLUTION 200, EVOLUTION 100 E  MODELO 65 
Colocar a placa defletora de som na abertura da pia, com a parte plana voltada para cima. 
(Consultar a Figura 7.4)

CONECTAR O TRITURADOR AO  
CONJUNTO DE MONTAGEM

	                         FERIMENTO PESSOAL
Para evitar ferimento pessoal, não posicione sua cabeça ou corpo sob o triturador, 
pois a unidade pode cair durante a instalação.

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DESCARGA (EVOLUTION 200 E EVOLUTION 100) 
1.	� Colocar o tubo de descarga (2) no Suporte do Tubo de Descarga Anti-Vibração.  

Fixar com o grampo de mangueira do tipo mola (1). (Consultar a Figura 9.1)

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DESCARGA (MODELOS 65, 55 E 45) 
1.	� Colocar o flange de metal (4) sobre o tubo de descarga (6). Inserir a gaxeta de borracha 

(3) com a extremidade da gaxeta virada para o flange de metal no tubo de descarga. 
(Consultar a Figura 9.2)

2.	 Fixar o flange de metal e o tubo de descarga ao triturador com dois parafusos de 13 mm (5).

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DESCARGA (LC-50) 
1.	 Colocar o flange de metal (9) sobre o tubo de descarga (10). (Consultar a Figura 9.3)

2.	� Inserir a gaxeta de borracha (7) com a extremidade da gaxeta virada para o flange de 
metal no tubo de descarga (a gaxeta pode estar pré-instalada no tubo de descarga). 
Fixar o flange de metal e o tubo de descarga ao triturador com um parafuso de 19 mm (8) 
(A gaxeta se manterá no lugar).

TODOS OS TRITURADORES CONTINUAR COM OS PASSOS 3-5 
3.	� Gire o triturador para que o tubo de descarga esteja alinhado com o sifão de dreno. (Para  

evitar vazamentos, não puxe ou curve o tubo de descarga em direção ao sifão de dreno). 
Se o tubo de descarga for muito curto, pode-se adquirir uma extensão em uma loja de  
material de construção. (O triturador deve ser mantido na posição vertical para evitar 
vibrações).

4.	� Colocar a porca, em seguida a arruela no tubo de descarga (não fornecida) e apertar no  
sifão de dreno. (Se tiver uma pia dupla, use sifões de dreno separados para ambos os  
lados da pia.)

5.	� Certifique-se que o anel de montagem inferior esteja firmemente travado sobre as  
protuberâncias no flange de montagem. (Consultar a Figura 7.3)

CONECTE A TUBULAÇÃO DE DESCARGA  
À REDE DE DRENO DO ESGOTO

Esta etiqueta de especificação contém informações importantes que você necessitará 
conhecer na eventualidade de ser necessária manutenção.

1. 	Aplicar a etiqueta na lateral dianteira do triturador, onde você possa ler facilmente.

AFIXAR A ETIQUETA DE ESPECIFICAÇÃO

7 9

8

FIXE O CONJUNTO DE  
MONTAGEM SUPERIOR À PIA

	                         FERIMENTO PESSOAL
É recomendado o uso de óculos de segurança durante a instalação do triturador de 
detritos de alimentos.

	                       DANO À PROPRIEDADE
•	� Todos os modelos Evolution 200, Evolution 100 devem ser conectados ao tubo de 

descarga fornecido com a braçadeira para mangueira do tipo atuação por mola 
fornecida (Consultar a Figura 9.1). A não utilização dos tubos fornecidos e da 
braçadeira de mangueira do tipo atuação por mola anulará a garantia e causará 
possivelmente falha prematura do suporte do tubo de descarga anti-vibração.

•	� Não usar pasta aderente de bombeiro sobre qualquer conexão do triturador que 
não seja no flange da pia. Não usar selantes de rosca ou material vedante de tubo. 
Estes materiais podem danificar o triturador e causar dano à propriedade.

INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO (EVOLUTION 200 E EVOLUTION 100) 
1.	 Remova o ralo da abertura da pia e ligue a água fria.

2.	� Ligar o interruptor de parede ou apertar o interruptor pneumático (consultar a Figura 11.1) 
para dar partida no triturador. 

3.	� Colocar lentamente os detritos de alimentos e posicione o ralo na posição vertical  
(deixando a água correr) para minimizar o ruído e possível ejeção do material enquanto 
estiver sendo triturado (Consultar a Figura 11.2).

4.	 Depois de terminar a trituração, desligue o triturador e deixe correr água durante pelo 		
	 menos alguns segundos para enxaguar a tubulação do dreno.

5.	 O ralo também age como uma tampa na posição inferior. (Consultar a Figura 11.3)

INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO (MODELOS 65, 55, 45 LC-50) 
1.	 Remova a tampa da abertura da pia e ligue a água fria.

2.	� Ligar o interruptor de parede ou apertar o interruptor pneumático (consultar a Figura 11.1) 
para dar partida no triturador. 

3.	� Colocar lentamente detritos de alimentos no triturador e posicione a tampa para minimizar  
possível ejeção do material enquanto estiver sendo triturado. (Consultar a Figura 11.4)

4. 	Depois de terminar a trituração, desligue o triturador e deixe correr água durante pelo 		
	 menos alguns segundos para enxaguar a tubulação do dreno.

FAÇA... 
•	 Triturar detritos de alimentos com fluxo mínimo de água fria de 6 litros por minuto  
	 (1,5 G.P.M.).

•	� Triture material duro tal como pequenos ossos e caroços de fruta para limpar o interior  
da câmara de trituração.

•	 Triture frutas cítricas, casca de melão, vegetais e borra de café.

•	 Depois da trituração, deixe a água correr durante pelo menos alguns segundos para 		
	 enxaguar a tubulação do dreno.

•	� Desligar ou desconectar o eletrodoméstico antes de tentar liberar um rotor emperrado 
com um acessório.

•	� Manter livre a área sob o triturador sem quaisquer objetos para ter certeza que você  
tem acesso ao botão de Reset (Reiniciar) do triturador.

NÃO FAÇA... 
•	� Não use água quente ao triturar detritos de alimentos (embora a água quente possa  

ser drenada no triturador entre períodos de trituração).

•	� Não desligue a água ou o triturador até que a trituração esteja completada e somente seja 
ouvido o som do motor e da água correndo.

•	� Não triturar grandes quantidades de cascas de ovos, materiais fibrosos como sabugos de 
milho, alcachofras, etc., para evitar entupimento da tubulação.

•	 Não triturar quaisquer tipos de detritos que não sejam de alimentos.

•	� Não usar este eletrodoméstico para jogar fora materiais duros tais como vidro e metal.

•	� Nunca derrame gorduras, óleos ou graxa na pia – eles entupirão seus drenos e o sistema 
de esgoto.

Os produtos InSinkErator são garantidos contra defeitos de material e mão de obra 
durante o período de garantia a contar da data de compra.

	 Evolution 200: 6 anos	 Evolution 100: 5 anos 
	 Modelo 65:      4 anos	 Modelo 55:      3 anos 
	 Modelo 45:      2 anos	 LC-50:             1 ano

MANUTENÇÃO 
Se for necessária manutenção, entre em contato com um Centro de Serviço InSinkErator 
Autorizado (consultar a lista anexa) ou o seu representante. As garantias são nulas caso 
você remova o seu triturador após a instalação e tente repará-lo ou se o triturador for 
usado para fins comerciais.

GARANTIA

•	� Não encher o triturador com muitas cascas de vegetais todas ao mesmo tempo. Ao 
invés disso, ligar primeiro a água e o triturador e em seguida coloque gradualmente 
as cascas.

•	� Não desperdice alimentos. Aproximadamente um quarto dos alimentos que  
compramos é jogado fora intocados: salada, pão e bolos e frutas encabeçam a 
lista. Três dicas para parar de desperdiçar alimentos e poupar seu dinheiro: compre 
ou cozinhe somente as porções que você necessita para a refeição; verifique a 
geladeira e a despensa quanto a alimentos que você não comeufaça deles o seu 
próximo lanche ou congele-os; e assegure-se de que você deixe esse alimento fora 
da sua próxima de compras!

LIMPEZA DO TRITURADOR 
Com o tempo, partículas de graxa/alimentos podem se acumular na câmara de  
trituração e na placa defletora, causando um odor desagradável. Para limpar o triturador:

1.	 Desligar o triturador e desligar da fonte de energia.

2.	� Alcançar a abertura da pia e limpe debaixo da placa defletora anti-borrifo e  
dentro da extremidade superior da câmara de trituração com uma esponja  
de limpeza.

3.	 Colocar a tampa na abertura da pia e encher a pia pela metade com água morna.

4.	� Misturar 60 ml de bicarbonato de sódio com água. Ligar o triturador e remover  
a tampa da pia ao mesmo tempo para limpar as partículas soltas.

LIBERAÇÃO DE EMPERRAMENTO DO TRITURADOR 
Se o motor parar enquanto o triturador estiver operando, o triturador pode estar  
emperrado. Para soltar o emperramento:

1.	 Desligue a energia e a água do triturador.

2.	� Coloque uma extremidade da chave pequena de auto-serviço no orifício central na  
parte inferior do triturador (consultar Figura 11.5). Mexa a pequena chave para trás e 
para frente até que ela gire uma revolução completa. Remova a chave.

3.	� Alcance o triturador com piças e remova o(s) objeto(s). Deixe o motor do triturador 
resfriar durante 3 - 5 minutos e empurre levemente o botão vermelho de reset  
(reiniciar) na parte inferior do triturador (Consultar a Figura 11.6). (Se o motor ficar  
inoperante, verifique o painel de serviço quanto a qualquer disjuntor desarmado  
ou fusíveis queimados.)
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Advertência significa uma situação potencialmente perigosa a qual, se não for evitada, pode resultar em morte ou ferimento grave.

Cuidado, usado com um alerta de segurança, indica uma situação perigosa a qual, se não for evitada, pode resultar em ferimentos  
leves ou moderados.

Uma notificação é usada para abordar práticas não relacionadas com lesões pessoais.NOTIFICAÇÃO

Se a conexão da máquina de lavar-louça for feita sem a remoção do bujão, a máquina 
de lavar-louca pode transbordar. (As conexões devem estar conformes com os 
códigos de canalizações locais.)

NOTIFICAÇÃO

NOTIFICAÇÃO
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